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Sie pflegte zu erzählen wie sie in Italien auf einen älteren Herrn traf, der sehr traurig 
aussah. Sie fragte ihn nach dem Grund seiner Melancholie und er sagte dass er sich gerade 
von zwei seiner Enkelkinder verabschiedete.  
               
                                                                                                                  Bertrand Russell, Über das Älterwerden 

 
那时，她常常说起在意大利遇见的一个愁容满面的老先生。她就问他悲伤的原因，
老先生说自己刚刚和两个孙辈道别。 
 
                                                                                                                                                                                     博特兰·罗素，关于如何变老 

 
 

 
 
She used to relate how she met in Italy an elderly gentleman who was looking very sad. 
She inquired the cause of his melancholy and he said that he had just parted from his two 
grandchildren.  
 

Bertrand Russell, On how to grow old 
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